depepanbHOe rocyaapcTBeHHOE OloaKeTHOE obpa3oBaTenbHOe yUupexaeHue
BbiCLIero obpasoBaHus
"BomxcKuin rocyaapcTBeHHbIN YHMBEPCUTET BOAHOrO TpaHcnopTta"

PABOYAA MPOIMPAMMA ONCLUNTMTTNHDBI
B5.1.0.[104 NHOCTpaHHbIN A3bIK

Mpodunb MpoekTMpoBaHWe, NOCTPOKa N PEMOHT CY0OB BHYTPEHHErO U CMEeLLaHHOTo (peka-Mope) nnaBaHus
WHcTuTyT KopabnecTpoeHusi 1 MHPPaCTPYKTypbl BOQHOIO TpaHcropTa
Kadbenpa Kadbenpa MHOCTpaHHbIX A3bIKOB Y KOHBEHLMOHHOW NOArOTOBKM

CneuuanbHOCTb 26.05.01 NpoekTpoBaHWe 1 NocTpolika kopabnew, CyaoB U 0GLEKTOB OKEaHOTEXHUKM

1. O6bem gUCUMNNUHbI U BUAbI Yy4eOHOM PaboThbl

Bug yue6HO# paboThi Bcero yacoB/3a4yeTHbIX CemecTpbl
y eavHuy 1 2 3 4
JTaBopaTopHble paboTbl 140 Yacebl 34 38 51 17
CPC 121 Yacbl 38 34 21 28
3aver 0
Ok3ameH 27 Yacbl 27
2. MecTo AucuunnuHbl B cTpykType OOMN
Koa aucunnnuHbi HanmeHoBaHue 6noka TpyAo0eMKOCTb ANCLIMMNIIUHBI, 3.€.
5.1.0.004 Briok 1 Oucumnnuuel (Mogynu) (O6si3aTenbHas YacTb) 8
3. Pazpgenbl avcuMnnuHbl U BUAbI 3aHATUNA
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1 Pasnen 1. BeiToBasi chepa obLieHus
(KOMMYHMKaLum).
1,1 Tema 1.1. Let me introduce myself. To be 2 Yachl 2 Yaceol 4 Yachl
1,1 Tema 1.10. British meals. Degrees of comparison. 2 Yachl 2 Yacel 4 Yachl
1,1 Tema 1.11. Shopping. Degrees of comparison. 2 Yacebl 2 Yacbl 4 Yacel
1,12 Tema 1.12. Shopping day in our family. 2 Yachl 2 Yacel 4 Yachl
1,13 Tema 1.13. My weekends. Future Simple. 2 Yachl 2 Yaceol 4 Yachl
1,14 Tema 1.14. Winter/summer holidays. If/when 2 Uachs 2 Yackl 4 Yacss
sentences.
1,15 Tema 1.15. Travelling. Past Simple. 2 Yacebl 2 Yaceol 4 Yaceol
1,16 Tema 1.16. My last travel. Past Simple. 1 Yacebl 3 Yachbl 4 Yaceol
1,17 Tema 1.17. All grammar tenses. Repeat. 1 Yacebl 4 Yaceol 5 Yacbl
1,18 Tema 1.18. 3avet. 2 Yacebl 1 Yaceol 3 Yachbl
1.2 Tema 1.2 Countrlgs. Nationalities. To be. Present 2 Uach: 2 Uachl 4 Yacss
Simple. Numbers.
13 Tema 1.3. Family relat|on_s. Present Simple. Day 2 Uachs 2 Yackl 4 Yacs:
and time.
1,4 Tema 1.4. My family. Present Simple. 2 Yacebl 2 Yaceol 4 Yaceol
15 Tema 1.5. My flat. Th;;ecflare. Prepositions of 2 Uach: 2 Uachl 4 Yacss
16 Tema 1.6. My ne|g_h_bourhood. There is/are. 2 Uachs 2 Yackl 4 Yacss
Prepositions of place.
Tema 1.7. The house of my dream. Present
17 Simple+There is/are+Prepositions of place. 2 Hacel 2 Hacel 4 Hacel
1,8 Tema 1.8. Meals. Present Continuous. 2 Yachl 2 Yacel 4 Yachl
19 Tema 1.9. My meals. F_’resent Simple+Present 2 Uachs 2 Yackl 4 Yacss
Continuous.
2 Pasnen 2. YyebHo-no3HaBaTenbHasi cpepa.
2,1 Tema 2.1. Education. Past Continuous. 2 Yacbl 2 Yacbl 4 Yacbl
22 Tema 2.2. .Educatlon in Grgat Britain. Past 2 Uach: 2 Uachl 4 Yacss
Simple+Past Continuous.
23 Tema 23 Education in the USA. Past 2 Uachs 2 Yackl 4 Yacs:
Simple+Past Continuous.
2,4 Tema 2.4. Education in Russia. Present Perfect. 2 Yacbl 2 Yacbl 4 Yacbl




Tema 2.5. Famous Universities Great Britain.

2.5 Present Perfect+Past Simple. 2 Hacel 2 Hacel 4 Hacel
26 Tema 2.6. Famous UnlverS|t|_es of the USA. 2 Uachs 2 Yackl 4 Yacs:
Present Perfect Continuous.
27 Tema 2.7. Student's life. Prgsent Perfect+Present 2 Uach: 2 Uachl 4 Yacss
Perfect Continuous.
2.8 Tema 2.8. Famous Universities of Russia. Past 2 Uachs 2 Yackl 4 Yacss
Perfect.
2,9 Tema 2.9. My University. Past Perfect Continuous. 2 Yacebl 2 Yaceol 4 Yaceol
3 Pa3gen 3. CoumanbHo-kKyneTypHas cdepa
obLeHns.
31 Tema 3.1. Holidays and traditions in Russia. 2 Uachs 2 Yacsl 4 Yacss
Present Tenses. Repeat.
32 Tema 3.2. Holidays and traditions in Great Britain. 2 Uach: 2 Uachl 4 Yacss
Past Tenses. Repeat.
33 Tema 3.3. Holidays and traditions in the USA. 2 Uachs 2 Yackl 4 Yacss
Future Tenses. Repeat.
34 Tema 3.4. Globalization. Grammar Tenses. 2 Uach: 2 Uachl 4 Yacss
Repeat.
35 Tema 3.5. The English Iangu_age for multicultural 2 Uachs 2 Yackl 4 Yacs:
communication.
3,6 Tema 3.6. Famous shipbuilders. Modal Verbs. 2 Yacbl 2 Yacbl 4 Yacbl
37 Tema 3.7. One of the world's famous shipbuilding 4 Yace: 2 Uachl 6 Uack:
plants. Grammar. Repeat.
3,8 Tema 3.8. 3aver. 4 Yacbl 2 Yacel 6 Yacol
4 Pasgen 4. NpodeccnoHanbHas cgepa obLeHns
(KOMMyHMKaUMK).
4.1 Tema 4.1. Repeat Grammar Tenses Active Voice. 3 Yachl 2 Yacbl 5 Yacsl
41 Tema 4.10. Parts of a ship. Framework, shell, 3 Yach: 1 Yace 4 Yacss
hatches. MpoekT.
411 Tema 4.11. Ancient Egypt|ans_and Cretan Vessels. 3 Uachs 1 Uace 4 Yacss
Passive Voice
412 Tema 4.12. Parts of a §h|p. The main particulars. 3 Uach: 1 Yace 4 Yacss
Passive Voice.
413 Tema 4.13. Parts of a ship. The main particulars. 3 Uachs 1 Uace 4 Yacss
MpoekrT.
414 Tema 4.14. Great Egstern‘- First Iron Giant. 3 Yach: 1 Yace 4 Yacss
Passive Voice.
415 Tema 4.15. The ship's crew. Living 3Uacel | 1Yace 4 Yace
accommodations. Passive Voice.
416 Tema 4.16. The shlps crew. Living 3 Uach: 1 Yace 4 Yacss
accommodations. MpoekT.
4,17 Tema 4.17. 3averT. 3 Yachl 3 Yaceol 6 Yacol
4,18 Tema 4.18. Repeat vocabulary and grammar. 1 Yachbl 1 Yachl 2 Yacel
419 Tema 4.19. Reported Speach. Sequence of 1 Yacs! 2 Yackl 3 Uach
Tenses. [NoBenuTenbHble NPeaNOXeHNs.
42 Tema 4.20. Reported Speach. Sequence of 1 Yace! 2 Uachl 3 Uack
Tenses. MNoBecTBOBaTENbHBIE NPEOSIOKEHUS.
4,2 Tema 4.2. Types of ships. Passive Voice. 3 Yacebl 2 Yacbl 5 Yacbl
421 Tema 4.21. Reported Speach. Sequence of 1 Yace! 2 Yackl 3 Uach
Tenses. BonpocutenbHble NpeanoxeHus.
Tema 4.22. The structure of the hull. Part I.
4,22 Reported Speach. Sequence of Tenses. 1Hacel 2 Hacel 3 Hacel
4,23 Tema 4.23. The structure of the hull. Part I. 1 Yachbl 2 Yacel 3 Yacel
Tema 4.24. The structure of the hull. Part II.
4,24 Reported Speach. Sequence of Tenses. 1Hacel 2 Hacel 3 Hacel
425 Tema 4.25. The structure of the hull. Part 11 1 Yace! 2 Uachl 3 Uack
Mpoek.
4.26 Tema 4.26. Bulwark, hol_d_s and hatches. Reported 1 Yace! 2 Yackl 3 Uach
Speach. Conditional sentences.
4,27 Tema 4.27. Bulwark, holds and hatches. 1 Yacbl 2 Yacbl 3 Yacsl
428 Tema 4.28. Shlp\{vrlghts and naval architects. 1 Yace! 2 Uachl 3 Uack
Conditional sentences.
4,29 Tema 4.29. Shipwrights and naval architects. 1 Yachbl 2 Yacel 3 Yaceol
4,3 Tema 4.30. The history of the ship. 1 Yachbl 2 Yacel 3 Yaceol
4,3 Tema 4.3. Types of ships. MpoexT. 3 Yacebl 1 Yaceol 4 Yacel
4,31 Tema 4.31. Repeat Grammar. 2 Yacebl 1 Yaceol 3 Yacbl
4,32 Tema 4.32. KoHTponbHasi pabota. TecT. 2 Yacebl 2 Yacbl 4 Yacel
44 Tema 4.4. Russian Rlvscr)-igllearlne Vessels. Passive 3 Uachs 1 Uace 4 Yacs:
4.5 Tema 4.5. Russian River-Marine Vessels. MpoekT. 3 Yacbl 1 Yacsbl 4 Yacbl
46 Tema 4.6. Parts of a ship. The hull. Passive Voice 3 Yach: 1 Yace 4 Yacss
with Modal Verbs.
4,7 Tema 4.7. Parts of a ship. The hull. MpoexT. 3 Yacebl 1 Yaceol 4 Yacel
48 Tema 4.8. Is the ship a female creature. Passive 3 Uachs 1 Uace 4 Yacs:

Voice.




4,9

Tema 4.9. Parts of a ship. Framework, shell,

hatches. Passive Voice.

3 Yacebl

1 Yaceol

4 Yacel

4. I'Iepequb nnaHMpyembiX pe3ynbraTtoB 06yqe|-|m|, COOTHEeCEeHHbIX C nnaHupyeMmbiMUn pesyrnbratTaMmn oCBOe€HUA

MpoLecc N3yyeHnst AMCLUMUMNUHBLI HAaNpPaBneH Ha (OPMUPOBaHME U Pa3BUTUE y 0ByHaIOLLETOCS CrEaYHOLLMX KOMMETEHLMA:

Ne n/n

KomMneTeHUuuu

MHAMKaTOp AOCTUNXeHusA

3HaTb

YmeTb

Bnapetb

CnocobeH NpMMEeHsSITb COBPEMEHHbIE
KOMMYHUKaTUBHBbIE TEXHOMNOMU, B
TOM YKcCre Ha MHOCTPaHHOM(bIX)
Aa3blke(ax), 4ns akagemMmnyeckoro n

npodeccroHansHoro
B3anUMOAeNCcTBUS

YK-4.3.1 04MH 13 MHOCTPaHHbIX
S13bIKOB (@HIMMINCKNIA) Ha YPOBHE,
obecneynsaroLLiem YCTHYIO U
NMUCbMEHHYIO MEXITMYHOCTHY!IO,
aKkagemMn4eckyto un
npodeccroHanbHyo
KOMMYHVKaLWIO;

YK-4.Y.1 ncnonb3osatb oauH
U3 MHOCTPaHHbIX S3bIKOB
(aHrnuiicknin) Ha ypoBHe,

obecneymBaroLLEeM YCTHYHO U

MUCbMEHHYIO MEXITUYHOCTHY!IO,
aKafleMUYeckyto 1
npodeccroHanbsHyo
KOMMYHUKaLWIO;

YK-4.B.1 ognHum un3
MHOCTPaHHbIX 513bIKOB
(aHrnuiicknin) Ha ypoBHe,
obecneymBaroLLEeM YCTHYIO U
MUCbMEHHYIO MEXITUYHOCTHY!IO,
aKkafleMUYeckyto 1
npodeccroHanbsHyo
KOMMYHUKaLWIO;

CnocobeH NpUMeHsITb COBPEMEHHbIEe
KOMMYHVKaTUBHbIE TEXHOMNOMK, B
TOM Y4MCne Ha MHOCTPaHHOM(bIX)
A3bIKe(ax), AN akageMnyecKkoro n

npodeccroHanbHoro
B3anuMoaencTans

YK-4.3.2 HOpMbI NCMOMb3yeMoro
WHOCTPaHHOTO A3bIKa;

YK-4.Y.2 npyMeHsiTb HOpMbI
MCnonb3yemMoro MHOCTPaHHOro
A3bIKa;

YK-4.B.2 Hopmamu
MCnonb3yemMoro MHOCTPaHHOro
A3bIKa;

CnocobeH NpMMEeHsSITb COBPEMEHHbIE
KOMMYHUKaTUBHBbIE TEXHOMOMUH, B
TOM YKcre Ha MHOCTPaHHOM(bIX)
Aa3blke(ax), 4ns akagemMmmnyeckoro n

npodeccroHansHoro
B3anUMOAEeNCcTBUS

YK-4.3.3 nekcuyeckuin MUHUMYM
1cnonb3yeMoro MHOCTPaHHOro
A3bIKa ANA akagemn4eckoro n

npodeccroHansHoro
B3aMMOZeViCTBUS;

YK-4.Y.3 npumeHaTb n
pacLIMpsTb NEKCUYECKUin
MWHVMYM MCMOMNb3yemMoro
WMHOCTPaHHOrO Ai3blka Ans

aKkagemMn4eckoro u
npodeccnoHanbHoOro
B3aNMOENCTBIS;

YK-4.B.3 Heobxoanmbim
NeKCUYeCckUM MUHUMYMOM
MHOCTPaHHOIO A3blka Anis

akageMn4ecKkoro un
npodeccnoHanbHoOro
B3aUMOAENCTBUS;

Mpouecc W3y4YeHUs AUCLUMMNMHLI HampasreH Ha OpMMPOBaHWE U pa3BuUTME Y obyuarollerocs criegylowmx Tpebyembix MexayHapoaHoi
KOHBEHLMEl O NOArOTOBKE U AUMIIOMMPOBaHUM MOPSIKOB U HeceHun BaxTbl 1978 roga cTaHAapToOB KOMMNETEHTHOCTY:

Ne n/n

Ta6bnuua

DyHKUUNA

Cdhepa kKOMNETEHTHOCTHU

1

5. MaTepuanbHO-TeXHUYECKOe M y4eObHO-MeToAMYecKoe obecrneveHre NporpamMmmbl

5.1 NMomeLeHus n obopyaoBaHue

Ne n/n Bua nomelweHumn OcHalleHue nomeLweHnmn Ne nomelieHumn
obopynoBaHue 1 TexHu4eckue cpeactaa obyyenus (Ctyn (20 eq.); Cton
; YuebHbie ayauTopun Ans a{ggzop;Hbm (1M0 en.); Hocka a}/,D,VITOpHaH. (1 en.); JlvHradoHHBbIN K1a6V|H§T 675
NPOBEEHMS yUEBHLIX 3aHSTHIA (1 en.); NHTepakTUBHbIM KOMNNEKT: MHTEPaKTMBHAsA Aocka ( e,q.):
WNHTepakTneHas gocka (1 en.); Mpoektop BENQ (1 ea.); OkpaH nogsecHon (1
en.); Hoytbyk IBM (LENOVO) (1 egn.) (875))
. |komMnbloTEPHAsA TEXHMKA C BO3MOXHOCTbIO NOAKIMIOYEHUS K ceTu "VIHTepHeT" n
MomelleHnsa ans camocTosiTeNbHON
2 obecneyeHne focTyna B 3MEKTPOHHYH MHOPMaLIMOHHO-06pa3oBaTenbHYO 462

paboTbl oby4vatoLmxcs

cpefly yHVMBEpCUTETa

5.2 JluueH3anoHHoe n cBO6OAHO pacnpocTpaHsiemoe nporpaMMHoe obecneyeHune, B TOM YUCIle OTeYeCTBEHHOro

npoun3BoacTBa
Ne n/n HaumeHoBaHue
1 Microsoft Office Professional Plus 2016 (Jorosop Ne44/109-15 ot 28.12.2015 (6eccpoyHo))
2 Microsoft Office ProPlus 2013 (Oorosop Ne44/59-18 ot 09.04.2018 (6eccpoyHo))

5.3 KapTa o6ecne4eHHOCTU NeYaTHbIMU U(UIN) 3NEKTPOHHbLIMU U3JAHUAMM U NEKTPOHHBLIMMU
oGpasoBaTenbHbIMU pecypcamMu

Ne n/n

HaunmeHoBaHMe ucTouyHuKa

loa nspaHus

Pecypc

KonuyectBo
3K3eMnnspoB

KpanHoBa, B.B. MeTtognyeckue ykasaHus no
opraHv3aLmn 1 BbINOMHEHUIO BHEAyAUTOPHOMN
(camocTosTenbHOM) paboTbl [ONEeKTPOHHBIV
pecypc] : ansa npenogasarenen u ctyg.no
HanpaBneHVaM NOAroTOBKW (cneL,.) BbICLL.1
cpen.npod.obpasoanus / B. B. KpaiiHoBa ;
BI'YBT. - H.Hosropog, 2018. - 1 Tekct/cpann. -

2018

ABTOpPCKMI BapuaHT. — Pexum gocTtyna:
http://94.100.87.24:8080/MarcWeb/Tmp/f15520.pd
f

OneKTPOHHbIN pecypc 0

Evans, V.;Enterprise;Coursebook;Dooley, J.Evans,
V.-Berkshire,Express Publishing; <null> ;

2007

TekcT

10

Evans, V.;Enterprise;Coursebook;Dooley, J.Evans,
V.-Berkshire,Express Publishing; <null> ;

2007

TekeT




Evans, V.;Enterprise;Student's Book;Dooley,

J.Evans, V.-Berkshire,Express Publishing; <null> ; 2007 Texer 10

Evans, V.;Enterprise;Student's Book;Dooley,

J.Evans, V.-Berkshire,Express Publishing; <null> ; 2007 Teket 10

ConosbeBa, O.b.;Great Britain;meton.nocobue no
aHrmn.s3bIKy No cTpaHoBeaeHuo ans ctya.3,4

6 KypcoB 2003 TekcT 191
cneu.1509,2013,2405,2406,1401,2904,3302;Corno
BbeBa, O.b.-H.Hosropog,BI'ABT; <null> ;

Hosuk, B.KO.;AHrnuitckuin a3sik;MmeToa.nocobue no
cTpaHoBefeHuo Ans ctyn.4-5 kypcos cneu.1509,
2013, 2405, 2406, 1401, 2904, 3302;HoBuk,
B.HO.-H.Hoeropog,BIABT; <null> ;

2003 TekcT 203

lonuubIHCKNIA,
8 10.B.;pammatuka;ch.ynpaxkHeHuin;lonuubIHckasi, 201 TekcT 278
H.A.TonnubiHckui, KO.6.-CIM6.,Kapo; <null> ;

IaBpos, A.B.;Shipbuilding English;y4e6.nocobue
ONs CTyA.2-ro Kypca O4YH.M 3a04H.00y4YeHus
cneu.180101;/1aBpos, A.b.-H.Hosropoa,BI'ABT;
<null>;

2013 TekcT 95

ﬂporpamma npegycmatpmBaeT BOSMOXHOCTb NPpUMEHEHUA 3NEKTPOHHOIo OﬁyquMﬂ, ANCTaHUMNOHHbIX 06pa3OBaTeﬂbeIX TEXHOMOrNM.

OnekTpoHHas MHdOpMaLMOHHO-06pasoBaTensbHas cpefa YHMBepcuTeTa C BO3MOXHOCTbIO AOCTYNa K MHMOPMALMOHHO- TENeKOMMYHUKALMOHHON
cetn "MInTepHeT" - Pexxnum goctyna: http://www.eios.vsuwt.ru/.

5.4 CoBpeMeHHble npocheccnoHanbHble 6a3bl AaHHbIX

Ne n/n HanmeHoBaHue

1 Cratuctuueckuii coopHuk: TpaHcnopt B Poccun- Pexum goctyna:
http://www.gks.ru/wps/wcm/connect/rosstat_main/rosstat/ru/statistics/publications/catalog/doc_1136983505312

2 LleHTpanbHasi 6a3a cTaTucTuyeckmx AaHHbIX - Pexum goctyna: http://cbsd.gks.ru/

5.5 UHchopmaLMOHHBLIE CpaBoOYHbIe CUCTEMbI

Ne n/n HanmeHoBaHue

1 CnpaBoyHas npaBoBasi cuctema «KoHcynbsraHTlIntoc» - Pexxkum goctyna: http://www.consultant.ru
(morosop ot 02.02.2015 1)

CnpaBoyHasi npaBoBas cuctema «lapaHT» - Pexxum goctyna: http://www.garant.ru

2 (norosop 62/16 ot 01.09.2016 r. - 6eccpoyHbIi)

3 CnpaBoyHas npaBoBasi cuctema «KoHcynbsraHTl Intoc» - Pexxkum goctyna: http://www.consultant.ru
(morosop ot 02.02.2015 1)

4 CnpaBoyHasi npaBoBas cuctema «lapaHT» - Pexxum goctyna: http://www.garant.ru

(norosop 62/16 ot 01.09.2016 . - 6eccpoyHbIN)




6. OLueHO4YHbIe U MeTognYecKue mMaTepuanbl

OueHoYHbIE U MeToAMYECKME MaTepuarbl, onpeaensioLne npoUesypbl OLEHUBaHUS UHAMKATOPOB, XapaKTEPU3YHOLLUX 3Tarbl (POPMUPOBAHUS KOMNETEHLMIA, SIBNSIOTCA NPUNOXEHUEM K MporpaMMe.
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cobecefoBaHus npueoanTCS B
nporpamme. Mpymep packpbiTUsS Tembl
MU NpUMepHble OTBETbl Ha BOMPOChHI

aHanuTn4yeCKoMy MbllUNMEeHuo,
NMEIoTCA 3aTpyaHEeHUA B
N3noXxeHnn matepuana,

MosyYeHHbIX 3HaHWiA, He
aonycTun akTUyYecKmMx owmnbok
npu oTBeTe, 4OCTAaTOYHO
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1 YK-4.3.1,Y 3 g |5 MposoauTcs Ha utorosom | OByyatoLmnincst AeMOHCTpUpyeT Ob6yuvatoLmniics AEMOHCTPUPYET
K-4.Y.1,YK- NEERE nabopaTtopHoMm 3aHATUN. [pparMeHTapHble 3HaHWs 3HaHMEe OCHOBHbIX pPa3aenoB
4.B.1,YK-4. d 5 |® O6yuvaroLmiicst BOCMPOU3BOANT YCTHOE |OCHOBHbLIX pa3fiernos OUCLUMNITUHBI, ero 6a3oBbIX
3.2,YK-4.Y. 3 g 3apaHee NoAroTOBMEHHOE COOGLLEHME |AMCLMNIMHDI, ero 6a3oBbIX NOHATUI N dPyHAAMEHTamNbHbIX
2,YK-4.B.2, s © Mo OAHOW M3 TeM W OTBeYaeT Ha |MOHATUN U PyHOAAMEHTanbHbIX npobnem; npuobpeTeHbl
YK-4.3.3,Y i & BOMPOCHLI MpenogaeaTtenst B pamkax [npobrnem. Cnabo BbipaxeHa HeobxoaMMble YMeHUS 1
K-4.Y.3,YK- 5 g cobeceloBaHMsI MO  U3YYEHHbIM B|CMOCOGHOCTbL K HaBbIKW, OCBOWIT BONPOCHI
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HaxogAaTca Ha
npenogasarens.

kacpenpe y

gonyLeHbl rpybblie owmnbkn n
He3HaHVe TePMMUHOMNOIUY,
OTCYTCTBYIOT OTBEThI Ha
[OMOMNHUTENbHBLIE BOMPOCHI,
HeobxoAMMble YMEHUs 1
HaBbIKU

nocnenoBaTesibHO U NMOrMYHO
M3MOXEeH TeopeTn4eckuni
maTepwarn, 4onyLeHbl N1Llb
He3HauuTenbHble HapyLleHust
rocrnenoBaTerlbHOCTH
N3MNOXEHNS U HEKOTOpbIE
HETOYHOCTH




cobecenoBaHus npvBoanTCS B
nporpamme. MpUMep packpbiTUS TEMbI
W MpUMepHble OTBETbI Ha BOMPOCHI
HaxogsaTcs Ha kacbegpe y
npenoaasarerns.

aHanNUTUYECKOMY MbILLIIEHUIO,
MMeloTCS 3aTpyaHeHUs B
U3NOXEHUN MaTepuana,
gonyLieHbl rpybblie owmnbkn n
He3HaHVe TePMUHOMNOIUY,
OTCYTCTBYIOT OTBEThI Ha
[OMOMNHUTENbHBLIE BOMPOCHI,
HeobxoAMMble YMEHUs 1
HaBbIKU

MOMNyYeHHbIX 3HAHUI, He
aonycTun dakTUyYeckmx owmbok
npu oTBeTE, 4OCTATO4HO
nocrnegoBaTesibHO M NTIOTMYHO
M3MOXEeH TeopeTn4eckni
mMarepwuar, AonyLeHbl NLb
He3HaYUTEMNbHbIE HapYLUEHUS!
nocrnegoBaTenbHOCTH
N3MNOXEHNS U HEKOTOpblEe

YK-4.3.1,Y < € |5 MpoBoguTtcs Ha ntorosom |OByyatoLLMiics AEMOHCTpUpYeT Ob6yuvatoLmniics 4EMOHCTPUPYET
K-4.Y.1,YK- ~| 3 (3 nabopaTtopHoMm 3aHATUN. [(pparMeHTapHble 3HaHWSs 3HaHMEe OCHOBHbIX pPa3aenoB
4.B.1,YK-4. 8. 5 (@ O6yuvaroLmiicst BOCNPOU3BOANT YCTHOE |OCHOBHbIX pa3fiernos OUCLUMNITUHBI, ero 6a3oBbIX
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4 32

n pomMexXyTo4vHada atTectauna

3k3ameH

MpoBoauTCs Ha 3aBepluatoLlem aTane
bopmMuMpoBaHMin KomneTeHumn. dopma
npoBefeHus ycTHas/MMCbMeHHas.

He3HaHue unm HenoHnmMaHue
06y4aloLLMMCsi OCHOBHOTO
MaTepwvana; Ha 6onbluyto YacTb
BOMPOCOB M0 COAEPXKAHMIO
3K3aMeHa 3aTpyaHsieTcs Aatb
OTBET UNW He AaeT BEPHbIX
OTBETOB

3HaHus umetrot
dparMeHTapHbI xapakTtep,
OTNNYaTCS MOBEPXHOCTHOCTLIO
1 Marnow cogepXXaTenbHOCTbIO;
cogepxaHue buneTta packpbITo
cnabo, UMerTCA HETOYHOCTH
npu OTBETE Ha OCHOBHbIE
BOMpockl buneTa; HapyLueHa
TIOrUKa U3NOXEHUsI, OTCYTCTBYET
OCMBICIEHHOCTb
npeacTaBrnsiemMoro matepuana

3HaHMs UMeT JOCTaTOuHbIN
copepxaTenbHbli YpOBEHb,
ofHaKo oTnu4yatoTca cnabon
CTPYKTYPUPOBaHHOCTbIO;
packpbITo cogepxxaHue buneta,
MMEKTCSH HETOYHOCTM NpKn
OTBETE Ha OOMNONHUTENbHbIE
BOMNPOChHI; HeJOCTaTO4YHO
packpbiTa npobrnema no ofgHoMy
13 BOMpOCoB buneta

3HaHus oTnnyaroTes rnybuHomn
1 cogepxaTenbHOCTbIo, AaeTcs
NOMHbIV UCHepnbIBaOLLNIA
OTBET, KaK Ha OCHOBHblE
BOMpockl buneTa, Tak U Ha
[OMOMHUTENbHbIE;
obyuatoLmiics ceobogHO
BnageeT Hay4YHbIMU MOHATUAMM;
TNOTMYHO ¥ JoKa3aTenbHO
packpblBaeT npobnemy,
npeanoXeHHyto B bunete;
obyyvatoLmnincs 4eMOHCTpUpyeT
yMeHWe BeCTW amarnor un
BCTYNaTb B HAY4HYIO AMCKYCCUIO




7. PazpaboTumku:

Kadbenpa MHOCTpaHHbIX A3bIKOB U
LoueHT KOHBEHLIMOHHOW NOArOTOBKU BapaHosa E. B.

(y4eHasi cmeneHs) (3aHumaemasi O0/KHOCMb) (mecmo pabomesi) (®N0)



26.05.01 UHocTpaHHBIN SA3BIK.
(Mpo¢puas: IIpoekTHpOBaHHKE, IOCTPOHKA M PEMOHT CY/I0B BHYTPEHHET0 H
CMELIAHHOT 0 (peKa-Mope) IIaBAHMS).
3auer (1 cemecTp)
KonTposanpyemble KOMIIeTeHIIUN:

YK-4. Cnoco0eH npuMeHSITh COBpeMeHHble KOMMYHMKATHBHbIEC TEXHOJIOTHH, B
TOM 4YHCJIe HAa HWHOCTPAaHHOM(BIX) sf3bIKe(ax), I aKaAeMUYeCKOro Hu
npogeccHoOHAIBHOI0 B3aUMO/EHCTBHS.
VK-4.3.1. 3HaTh OOMH U3 UHOCTPAHHBIX S3bIKOB (AHIVIMHCKWUN) Ha YpOBHE,
o0ecreynBaroOImEeM YCTHYI0O M MUCHbMEHHYIO MEXJIMYHOCTHYIO, aKaJeMHUYECKYI0 U
podeccnoHaIbHYI0 KOMMYHUKAIHUIO.
VYK-4.3.2. 3HaTh HOPMBI HCIIOJIB3YEMOTO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
VYK-4.3.3. 3HaTh JE€KCUYECKHII MUHUMYM HCHOJB3YEMOTO0 MHOCTPAHHOIO SI3bIKA IS
aKaJeMHUYeCcKOro U Mpo(eCCHOHAIBLHOIO B3aUMOICHCTBUSI.
VYK-4.Y.1. YMerb UCHONB30BaTh OJAMH M3 MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB (AHIVIMKWCKHI) Ha
ypoBHE,  oOecne4yuBarolleM  YCTHYIO M NHCbMEHHYID  MEXJINYHOCTHYIO,
aKaJeMHUYECKyI0 U Ipo(hecCHOHATBHYI0O KOMMYHHUKAIHUIO.
VYK-4.V.2. YMeTb NpUMEHATh HOPMBI HCTIOIB3YEMOTO HHOCTPAHHOTO S3bIKA.
VYK-4.V.3. YMeTh NpUMEHATh U PACIINAPATH JEKCUYECKHUM MUHUMYM HMCIOJIB3yEMOIO
MHOCTPAHHOTO fA3bIKa JUISl aKaJIEeMUYECKOTO U MPO(ecCHOHAIBHOTO B3aUMOAEHCTBHUSL.
VYK-4.B.1. Bnagerp OAHMM U3 HMHOCTPAaHHBIX S3bIKOB (AQHIVIMICKHI) Ha YpOBHE,
ofOecreunBarOIleM YCTHYI0O U THCbMEHHYIO MEXJIMYHOCTHYIO, aKaJeMHYECKYI0 U
po(hecCHOHAIBHYI0 KOMMYHHKALIHIO.
VYK-4.B.2. Bianetb HOpMaMu UCHOJIb3yEMOT0 HHOCTPAHHOTO SI3BIKA.
VYK-4.B.3. Brnagets HEOOXOAMMBIM JICKCHYECKUM MHUHHUMYMOM HHOCTPAHHOTO SI3BIKA
IUIsL aKaIEeMUYECKOTO U MPOPECCHOHATBHOIO B3aUMOIEHCTBUS.

Tembl AJ15 3a4eTa (MOHOJOTHYECKOE BHICKA3bIBAHME):
1. My family.

2. My flat and my neighbourhood.

3. My meals.

4. Shopping day in our family.

5. My weekends.

6. Winter and summer holidays.

7. My last travel.

KpnTepnn OLICHUMBAHHUA N IIKAJIAa OICHUBAHUA

3auTeHo He3aureno
OOyuaromuiics aeMoHcTpupyeT 3HaHue | OOyuarouuiics JEMOHCTPUPYET
OCHOBHBIX pa3/IeJIOB JUCHMIUIMHBI, €ro | parMeHTapHble  3HAHUS  OCHOBHBIX

0a30BBIX MOHATHH W (GyHIAMEHTAIBHBIX
npo0ieM; MpHOOpeTeHbl HEO0OXOaUuMbIe
YMEHHUST ¥ HaBBIKH, OCBOWI BOIPOCHI
MIPAKTUIECKOTO MPUMEHEHUS
MOJIyUEHHBIX 3HAaHWUW, HE JIOMYCTHI
(dakTUYecKuX OMMOOK TpPU  OTBETE,
JOCTaTOYHO TOCJIEIOBATENILHO U JIOTUYHO
U3NI0KEH  TEOpeTHUeCKUWd  MaTepual,
JOMYIIEHbl  JIUIIb  HE3HAYUTENbHBIC
HapYIICHUS MOCJIEJIOBATETLHOCTH

pas3zienoB JAMCHUIUIMHBIL, €ro 0a30BbIX
HNOHATUHN M (YyHAaMEHTAIBHBIX MPOOIEM.
Cnabo  BbIpakeHa  CIOCOOHOCTH K
CaMOCTOSATEIILHOMY aHATTUTUYECKOMY
MBILIUIEHUIO, MMEIOTCSA 3aTpyAHEHUS B
U3JI0KEHUH  MaTepuaina,  JOMYIIECHBI
rpyOsbie OIIMOKH u HE3HaHUE
TEPMUHOJIOTHH, OTCYTCTBYIOT OTBETHI Ha
JIOTIOJTHUTEIIbHBIE BOIIPOCHI,
HE00X0/IMMble YMEHHS U HABBIKU




H3JIOKCHUSA U HCKOTOPBIC HCTOYHOCTHU




26.05.01 UnocTpaHHBIH A3BIK.
(MMpoduan: [poekTHpOBaHHE, MOCTPOIKA U PEMOHT Cy/10B BHYTPEHHEr0 H
CMELIAHHOT0 (peKa-Mope) IIaBaHMsl).
3a4er (2 cemecTp)

KoHTposmpyeMble KOMIIETEHIMH
YK-4. CnnocodeH NpuMeHSITh COBpeMeHHble KOMMYHUKATHBHbIE TEXHOJIOTHH, B
TOM 4YHCJIe Ha HMHOCTPAHHOM(BIX) sA3bIKe(aX), MJIA aKaJAeMUYeCKOro Hu
npo¢ecCHOHATBHOI0 B3aUMO/1elCTBHA.
VK-4.3.1. 3Hath oOAWMH W3 WHOCTPAHHBIX S3BIKOB (AHIJIMHCKHUIA) HaA YPOBHE,
00eCreunBaIIeM YCTHYI0O W MUCHhMEHHYIO MEXKJIHMYHOCTHYIO, aKaJIeMHYECKYI0 U
npodeccuoHaNTbHYI0 KOMMYHUKALIUIO.
VYK-4.3.2. 3HaTh HOPMBI UCII0JIB3YEMOT0 MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
VK-4.3.3. 3HaTh JIEKCUYECKUH MUHHUMYM HCIOJb3YEMOTIO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA JJISI
aKaJIEeMUYECKOro 1 Mpo(heCcCHOHATBHOTO B3aUMOICHCTBHSL.
YK-4.Y.1. YMeTb UCHOIB30BaTh OJAWH M3 WHOCTPAHHBIX S3BIKOB (QHIVIMKACKHIA) Ha
ypOBHE,  OOECIEUYMBAIONIEM  YCTHYO U  THUCBMEHHYI0O  MEXJIMYHOCTHYIO,
aKaJeMHUYECKYIO U IPO(eCCHOHATbHYI0O KOMMYHHUKALIUIO.
YK-4.V.2. YMeTh NpuMEHSATh HOPMBI UCIIOJIb3YEMOT0 UHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
VYK-4.V.3. YMeTb NpUMEHATh U PACIIUPATH JEKCUUECKUIT MUHUMYM HCIOJI3YEMOTO
WHOCTPAHHOTO SI3BIKA JUTS aKaJIEMUISCKOTO U MTPO(HECCHOHATTLHOTO B3aUMOICHCTBUSI.
YK-4.B.1. Bnanerp OIHMM W3 HMHOCTPAHHBIX S3bIKOB (AQHIVIMICKHI) HA YPOBHE,
00eCreunBaOIIeM YCTHYI0O W THUCHBMEHHYIO MEXKJIHMYHOCTHYIO, aKaJIeMHYECKYI0 |
npodeccuoHaNbHYI0 KOMMYHUKAIIUIO.
YK-4.B.2. Bnasers HopMaM# HCIIOJIb3YEMOI0 HHOCTPAHHOTO S3bIKA.
YK-4.B.3. Bnaners He0OXOIUMBIM JIEKCUYECKUM MUHUMYMOM HHOCTPAHHOIO SI3bIKA
JUTSL aKaJIEMUYIECKOTO U TPO(HEeCCHOHATLHOTO B3aUMOICHCTBHS.

TeMbl 1J19 3aueTa (MOHOHOFI/I‘[QCKOC BblCKiBLIBaHI/le):

1. Education in Great Britain.
2. Education in the USA.

3. Education in Russia.

4. Famous Universities.

5. Student’s life.

6. My University

KpnTepnu OICHUBAHUA U IIKAJA OHCHUBAHUA

3aureHo Hesaureno
OOyuaronumiicss eMoHcTpupyeT 3HaHue | OOyyaromuiics JEMOHCTPUPYET
OCHOBHBIX pa3JielioB JUCUUIUIMHBI, €ro | pparMeHTapHble  3HaHUS ~ OCHOBHBIX

0a30BbIX MOHATUH U (QYyHAAMEHTAIBHBIX
npobyeM; TMPUOOpPETEeHb HEOOXOIUMbIS
YMEHUS M HaBbIKM, OCBOWJ BOIPOCHI
MIPaKTUYECKOTO pUMEHEHHUS
MOJyYeHHBIX 3HAaHWW, HE JIOIMYCTHI
¢dakTUyecKuX OWIMOOK TpU  OTBETE,
JIOCTaTOYHO IOCJIEI0BATENBHO U JIOTHYHO
U3JI0KEH  TEOpeTHMUeCKUid  MaTepual,
JONYUIEHbl  JIMIIb  HEe3HauuTeJbHbIe

pas3zienoB JAMCUUIUIMHBL, €ro 0a30BbIX
MOHATUH ¥ (YHAaMEHTAIBHBIX MPOOIIEM.
Cnabo  BBIpaXEHa  CIOCOOHOCTH K
CaMOCTOSITEIEHOMY AHATTUTHYECKOMY
MBILUICHUIO, UMEIOTCS 3aTpyJHEHHUS B
U3JIOKEHWW  Marepuaia,  JOMyIICHBI
rpyOsie OLINOKH u HE3HaHUE
TEPMUHOJIOTHH, OTCYTCTBYIOT OTBETHI Ha
JIOTIOJTHUTEIIbHbIE BOIIPOCHI,




HapyLICHUA oCIae10BaTCIbHOCTH
H3JI0KCHUA U HCKOTOPBIC HCTOYHOCTU

HCO6XO,I[I/IMBIC YMCHUSA U HAaBBIKU




26.05.01 UHocTpaHHBIN SA3BIK.
(Mpo¢puas: IIpoekTHpOBaHHKE, IOCTPOHKA M PEMOHT CY/I0B BHYTPEHHET0 H
CMELIAHHOT 0 (peKa-Mope) IIaBAHMS).
3auer (3 cemecTp)
KonTposanpyemble KOMIIeTeHIIUN:

YK-4. Cnoco0eH npuMeHSITh COBpeMeHHble KOMMYHMKATHBHbIEC TEXHOJIOTHH, B
TOM 4YHCJIe HAa HWHOCTPAaHHOM(BIX) sf3bIKe(ax), I aKaAeMUYeCKOro Hu
npogeccHoOHAIBHOI0 B3aUMO/EHCTBHS.
VK-4.3.1. 3HaTh OOMH U3 UHOCTPAHHBIX S3bIKOB (AHIVIMHCKWUN) Ha YpOBHE,
o0ecreynBaroOImEeM YCTHYI0O M MUCHbMEHHYIO MEXJIMYHOCTHYIO, aKaJeMHUYECKYI0 U
podeccnoHaIbHYI0 KOMMYHUKAIHUIO.
VYK-4.3.2. 3HaTh HOPMBI HCIIOJIB3YEMOTO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
VYK-4.3.3. 3HaTh JE€KCUYECKHII MUHUMYM HCHOJB3YEMOTO0 MHOCTPAHHOIO SI3bIKA IS
aKaJeMHUYeCcKOro U Mpo(eCCHOHAIBLHOIO B3aUMOICHCTBUSI.
VYK-4.Y.1. YMerb UCHONB30BaTh OJAMH M3 MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB (AHIVIMKWCKHI) Ha
ypoBHE,  oOecne4yuBarolleM  YCTHYIO M NHCbMEHHYID  MEXJINYHOCTHYIO,
aKaJeMHUYECKyI0 U Ipo(hecCHOHATBHYI0O KOMMYHHUKAIHUIO.
VYK-4.V.2. YMeTb NpUMEHATh HOPMBI HCTIOIB3YEMOTO HHOCTPAHHOTO S3bIKA.
VYK-4.V.3. YMeTh NpUMEHATh U PACIINAPATH JEKCUYECKHUM MUHUMYM HMCIOJIB3yEMOIO
MHOCTPAHHOTO fA3bIKa JUISl aKaJIEeMUYECKOTO U MPO(ecCHOHAIBHOTO B3aUMOAEHCTBHUSL.
VYK-4.B.1. Bnagerp OAHMM U3 HMHOCTPAaHHBIX S3bIKOB (AQHIVIMICKHI) Ha YpOBHE,
ofOecreunBarOIleM YCTHYI0O U THCbMEHHYIO MEXJIMYHOCTHYIO, aKaJeMHYECKYI0 U
po(hecCHOHAIBHYI0 KOMMYHHKALIHIO.
VYK-4.B.2. Bianetb HOpMaMu UCHOJIb3yEMOT0 HHOCTPAHHOTO SI3BIKA.
VYK-4.B.3. Brnagets HEOOXOAMMBIM JICKCHYECKUM MHUHHUMYMOM HHOCTPAHHOTO SI3BIKA
IUIsL aKaIEeMUYECKOTO U MPOPECCHOHATBHOIO B3aUMOIEHCTBUS.

Tembl AJ15 3a4eTa (MOHOJOTHYECKOE BHICKA3bIBAHME):

1. Holidays and traditions in Russia.

2. Holidays and traditions in Great Britain.

3. Holidays and traditions in the USA.

4. The English language for multicultural communication.
5. Globalization.

6. Famous shipbuilders.

KpnTepnn OLICHUMBAHUA N IIKAJIa OHCHUBAHUA

3auTeHo He3aureno
OOyuaromuiics aeMoHcTpupyeT 3HaHue | OOyuarouuiics JEMOHCTPUPYET
OCHOBHBIX pa3/ielioB JUCUUIUIMHBI, €ro | pparMeHTapHble  3HAHUS  OCHOBHBIX

0a30BBIX MOHATHA W (PyHIAMEHTAIbHBIX
npo0ieM; MpHOOpeTeHbl HEO0OXOaUuMbIe
YMEHHUST ¥ HaBBIKH, OCBOWI BOIPOCHI
MIPAKTUIECKOTO MPUMEHEHUS
MOJIyUEHHBIX 3HAaHWUW, HE JIOMYCTHI
(dakTUYecKuX OMmIMOOK TpPU  OTBETE,
JOCTaTOYHO TOCJIEIOBATENILHO U JIOTUYHO
U3IIOKEH  TEOpeTHUeCKUd  MmaTepual,

AOMMYHICHBI JINIIb HC3HAYNTCIIbHBIC

pas3zienoB JAMCHUIUIMHBIL, €ro 0a30BbIX
HNOHATUHN M (YyHAaMEHTAIBHBIX MPOOIEM.
Cnabo  BbIpakeHa  CIOCOOHOCTH K
CaMOCTOSATEIILHOMY aHATTUTUYECKOMY
MBILIUIEHUIO, MMEIOTCSA 3aTpyAHEHUS B
U3JI0KEHUH  MaTepuaina,  JOMYIIECHBI
rpyOsbie OIIMOKH u HE3HaHUE
TEPMUHOJIOTHH, OTCYTCTBYIOT OTBETHI Ha
JIOTIOJIHUTEIIbHBIE BOIIPOCHI,




HapyImCHHA oCJICA0BAaTCIIBHOCTHU
H3JIOKCHUSA U HCKOTOPBIC HCTOYHOCTHU

HeO6XOI[I/IMBI€ YMCHHUSA U HaBbIKU




26.05.01 UHocTpaHHBIN SA3BIK.
(Mpo¢puas: IIpoekTHpOBaHHKE, IOCTPOHKA M PEMOHT CY/I0B BHYTPEHHET0 H
CMELIAHHOT 0 (peKa-Mope) IIaBAHMS).
Hrorossiii Tect (1 cemectp)
KonTposanpyemble KOMIIeTeHIIUN:

YK-4. Cnoco0eH npuMeHSITh COBpeMeHHble KOMMYHMKATHBHbIEC TEXHOJIOTHH, B
TOM YHCJI€ HAa HUHOCTPAHHOM(BIX) s3bIKe(aX), MJIA aKAAEeMUYeCKOro Hu
npogeccHoOHAIBHOI0 B3aUMO/EHCTBHS.
VK-4.3.1. 3HaTh OOMH U3 UHOCTPAHHBIX S3bIKOB (AHIVIMHCKWUN) Ha YpOBHE,
o0ecreynBaroOImEeM YCTHYI0O M MUCHbMEHHYIO MEXJIMYHOCTHYIO, aKaJeMHUYECKYI0 U
podeccnoHaIbHYI0 KOMMYHUKAIHUIO.
VYK-4.3.2. 3HaTh HOPMBI HCTIOJIB3YEMOTO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
VYK-4.3.3. 3HaTh JE€KCUYECKHII MUHUMYM HCHOJB3YEMOTO0 MHOCTPAHHOIO SI3bIKA IS
aKaJeMHUYeCcKOro U Mpo(eCCHOHAIBLHOIO B3aUMOICHCTBUSI.
VYK-4.Y.1. YMerb UCHONB30BaTh OJAMH M3 MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB (AHIVIMKWCKHI) Ha
ypoBHE,  oOecleuyMBarolleM YCTHYHO M NHCbMEHHYI0  MEXINYHOCTHYIO,
aKaJeMHUYECKyI0 U Ipo(hecCHOHATBHYI0O KOMMYHHUKAIHUIO.
VYK-4.V.2. YMeTb NpUMEHATh HOPMBI HCTIOIB3YEMOTO HHOCTPAHHOTO S3bIKA.
VYK-4.V.3. YMeTh NpUMEHATh U PACIINAPATH JEKCUYECKHUM MUHUMYM HMCIOJIB3yEMOIO
MHOCTPAHHOTO fA3bIKa JIJIsl aKaJIEMUYECKOTO U MPO(hecCHOHAIbHOTO B3aMOIEHCTBHUSL.
VYK-4.B.1. Bnagerp OAHMM U3 HMHOCTPAaHHBIX S3bIKOB (AQHIVIMICKHI) Ha YpOBHE,
ofOecreunBarOIleM YCTHYI0O U THCbMEHHYIO MEXJIMYHOCTHYIO, aKaJeMHYECKYI0 U
po(hecCHOHAIBHYI0 KOMMYHHKALIHIO.
VK-4.B.2. Bianetb HOpMaMu UCHOJIb3yEMOTO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
VYK-4.B.3. Brnagets HEOOXOAMMBIM JICKCHYECKUM MHUHHUMYMOM HHOCTPAHHOTO SI3BIKA
IUIsL aKaIEeMUYECKOTO U MPOPECCHOHATBHOIO B3aUMOIEHCTBUS.

Bonpoc Nel. BoiOepute npaBu/ibHbIH OTBeET.

BepHo Jin yrBep:kaeHue, uTo Bpemsi Present Continuous oopasyercest ¢ IOMOIIbI0
raaroJia to be:

1. la

2. Her

Bonpoc Ne2. BoiOepure npaBu/IbHbINA OTBET.
B BonpocuTeIbHBIX MPEIIOKEHUAX AHTJIMICKOT0 SI3bIKA MOPSA0K CJI0B:
1. ®ukcupoBaHHBIN
2. CBOOOIHBIN
3. He umeer 3nauenus

Bonpoc Ne3. BoiGepure npaBu/ibHbIi OTBeT.

I'naroa will ynorpe6asiercst 1151 oopazoBanusi 6yayuero BpeMeHd B
AHIVIMHACKOM fI3BIKE:

1. Jla

2. Her

Bonpoc Ne4. Beidepure npaBuJIbHBIN OTBeT.

She coffee now.
1. drinks
2. is drinking

3. are drinking



Bomnpoc NeS. BriGepure npaBuJIbLHBIN OTBeT.
| everyday.

1. reads

2. read

3. are reading

Bomnpoc Ne6. YcraHoBuTe COOTBETCTBHE:

a. Bpems, o603Hauaromiee aeiCTBUE B 1. Present Simple
Oymymiem.
b. Bpemsi, o603Havaromee peryssipHbie 2. Future Simple

NeNCcTBUS, 00IIeN3BECTHBIC (DAKTHI U JCHCTBUS
110 PACTIMCAHUIO.

c. Bpewms, o6o3Hauaroriee aercTeue, 3. Present Continuous
MMPOUCXOAAIICEC B MOMCHT PCUH.

Bonpoc Ne7. YceraHoBuTe COOTBETCTBHE MEXKAY BCIIOMOTaTeJIbHbIMH IJIAr0JIaMH
U BpeMeHeM, B KOTOPOM OHHU YNOTPed/ISI0TCA:

a. am, is, are 1. Present Simple
b. will 2. Future Simple
c. do, does 3. Present Continuous

Bomnpoc Ne8 YcranoBuTe COOTBETCTBHE MEKIY AHIJIMHCKUMH TEPMUHAMH U UX
IKBMBAJIEHTAMH HA PYCCKOM sI3bIKe.

a. hever 1. ceromusa
b. tomorrow 2. HUKOT A
c. today 3. 3aBTpa

Bonpoc Ne9 IIpoumraiiTe BONpPOC M 3alUIIATE Pa3BePHYThIH 00OCHOBAHHBIH
OTBeT:

Jlns  ompenencHus Kakux JedcTBUE  ymorpebnsiercss Bpems Present  Simple
(macTosee nmpoctoe)?

Bonpoc Nel0 IlpounTaiiTe BONpoc W 3anuIIATEe Pa3BePHYTbIH 000CHOBAHHBIH
OTBeT:

Kax o0Opasyetcst B anrimiickoMm si3sike Bpems Future Simple (0yaymee npoctoe)?

KpnTepnn OLCHHMBAHUA M IIKAJIA OHCHUBAHUA

HeynoBneTBopHuTeabHO | YA0BIETBOPUTEIBHO Xopomio OT1inyHO
0-49% npaBunbHeIXx | 50-69% npaBUIBHBIX 70-89% 90-100%
OTBETOB OTBETOB IPaBUIIBHBIX NPaBUIIEHBIX
OTBETOB OTBETOB







26.05.01 UHocTpaHHBIN SA3BIK.
(Mpo¢puas: IIpoekTHpOBaHHKE, IOCTPOHKA M PEMOHT CY/I0B BHYTPEHHET0 H
CMELIAHHOT 0 (peKa-Mope) IIaBAHMS).
HTorossiii Tect (2 cemecTp)
KonTposanpyemble KOMIIeTeHIIUN:

YK-4. Cnoco0eH npuMeHSITh COBpeMeHHble KOMMYHMKATHBHbIEC TEXHOJIOTHH, B
TOM YHCJI€ HAa HUHOCTPAHHOM(BIX) s3bIKe(aX), MJIA aKAAEeMUYeCKOro Hu
npogeccHoOHAIBHOI0 B3aUMO/EHCTBHS.
VK-4.3.1. 3HaTh OOMH U3 UHOCTPAHHBIX S3bIKOB (AHIVIMHCKWUN) Ha YpOBHE,
o0ecreynBaroOImEeM YCTHYI0O M MUCHbMEHHYIO MEXJIMYHOCTHYIO, aKaJeMHUYECKYI0 U
podeccnoHaIbHYI0 KOMMYHUKAIHUIO.
VYK-4.3.2. 3HaTh HOPMBI HCTIOJIB3YEMOTO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
VYK-4.3.3. 3HaTh JE€KCUYECKHII MUHUMYM HCHOJB3YEMOTO0 MHOCTPAHHOIO SI3bIKA IS
aKaJeMHUYeCcKOro U Mpo(eCCHOHAIBLHOIO B3aUMOICHCTBUSI.
VYK-4.Y.1. YMerb UCHONB30BaTh OJAMH M3 MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB (AHIVIMKWCKHI) Ha
ypoBHE,  oOecleuyMBarolleM YCTHYHO M NHCbMEHHYI0  MEXINYHOCTHYIO,
aKaJeMHUYECKyI0 U Ipo(hecCHOHATBHYI0O KOMMYHHUKAIHUIO.
VYK-4.V.2. YMeTb NpUMEHATh HOPMBI HCTIOIB3YEMOTO HHOCTPAHHOTO S3bIKA.
VYK-4.V.3. YMeTh NpUMEHATh U PACIINAPATH JEKCUYECKHUM MUHUMYM HMCIOJIB3yEMOIO
MHOCTPAHHOTO fA3bIKa JIJIsl aKaJIEMUYECKOTO U MPO(hecCHOHAIbHOTO B3aMOIEHCTBHUSL.
VYK-4.B.1. Bnagerp OAHMM U3 HMHOCTPAaHHBIX S3bIKOB (AQHIVIMICKHI) Ha YpOBHE,
ofOecreunBarOIleM YCTHYI0O U THCbMEHHYIO MEXJIMYHOCTHYIO, aKaJeMHYECKYI0 U
po(hecCHOHAIBHYI0 KOMMYHHKALIHIO.
VK-4.B.2. Bianetb HOpMaMu UCHOJIb3yEMOTO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
VYK-4.B.3. Brnagets HEOOXOAMMBIM JICKCHYECKUM MHUHHUMYMOM HHOCTPAHHOTO SI3BIKA
IUIsL aKaIEeMUYECKOTO U MPOPECCHOHATBHOIO B3aUMOIEHCTBUS.

Bonpoc Nel. BoiOepure npaBu/IbHbINA OTBET.

Bepno Jin yrBep:kaeHue, uTo Bpemsi Present Perfect o6pasyercsi ¢ momomuibio
BCIIOMOTaTeJIbHOTO rJiaroJia to have:

1. la

2. Her

Bonpoc Ne2. BoiOepure npaBu/IbHbINA OTBET.
Bcnomorarenbnslii riaaro did ymorpedssiercsi BO BpeMeHH:
1. Present Perfect

2. Past Perfect

3. Past Simple

Bonpoc Ne3. BoiGepure npaBu/ibHbIi OTBeT.

BcenomorarenbHblii ri1aroa had ynorpedJsiercs: 1y1si o0pa3oBanusi BpeMenn Past
Perfect B anrmiickoMm si3bike:

1. Jla

2. Her

Bonpoc Ne4. Beidepure npaBuJIbHBIN OTBeT.
She _ coffee at 5 pm yesterday.

1. drank

2. was drinking

3. are drinking



Bomnpoc NeS. BeiOepute npaBuiIbHbBIN OTBeT.
I thearticle by 5 pm yesterday.

1. had read

2. read

3. was reading

Bomnpoc Ne6. YcraHoBuTe COOTBETCTBHE:

a. Bpemsi, ymotpeOusitorieecst st Beipaxkenus: | 1. Present Perfect
JIEUCTBUSA, POUCXOAUBILIETO B ONIPEACICHHBIN
MOMEHT B IPOIILJIOM.

b. Bpems, ynotpebisiromeecs uis Beipakenus | 2. Past Perfect
TENCTBHSA, KOTOPOE COBEPIIMIIOCH B IIPOILIOM,
HO UMECT CBsI3b C HACTOAIIHUM.

c. Bpewms, ymorpeousitorieecs st Beipaxkenus: | 3. Past Continuous
JIEUCTBUSA, KOTOPOE MPOU30ULIO JI0
OTIPEJICTICHHOTO MOMEHTA B MIPOIIIOM.

Bonpoc Ne7. YceraHoBuTe COOTBETCTBHE MEXKAY BCIIOMOTaTe/JIbHbIMH IJIAr0JIaMH
U BpeMeHeM, B KOTOPOM OHHU YNOTPedIsI0TCA:

a. had 1. Present Perfect
b. did 2. Past Simple
c. have 3. Past Perfect

Bonpoc Ne8 YcranoBuTe COOTBETCTBHE MEKIY AHIJIMHCKUMU TEPMUHAMHU U UX
IKBMBAJIEHTAMH HA PYCCKOM SI3bIKE.

a. yesterday 1. B TO BpeMs Kak
b. already 2. BUEepa
c. while 3. yxe

Bonpoc Ne9 IIpoumraiiTe BONpPOC W 3alUIIUTe Pa3BEéPHYTHIH 000CHOBAHHBIN
OTBeT:

Jlnst onpenienieHust Kakux AeHCTBUi ymoTpebisiercst Bpemst Past Simple (mporiemmiee
npoctoe)?

Bonpoc Nel0 IlpouywnTaiiTe BOmpoc M 3amuimMTe Pa3sBEéPHYTHIH 000CHOBAHHBIM
OTBeT:

Kak oOpasyercs B anrmiickom s3pike Bpemst Past  Perfect (mpomemmee
COBEpIIIEHHOE)?

KpnTeplm OLCHMBAHUA U IKAJIA OHCHUBAHUA

Hey,Z[OBJ'ICTBOpI/ITCJ'H:HO y)lOBJ'IeTBOpI/ITCJ'ILHO XOpO j11(¢] OTian4yHO

0-49% npaBunbHeIX | 50-69% npaBUIBHBIX 70-89% 90-100%




OTBCTOB

OTBCTOB

IMpaBUJIbHBIX
OTBCTOB

IMpaBUJIbHBIX
OTBCTOB




26.05.01 UHocTpaHHBIN SA3BIK.
(Mpo¢puas: IIpoekTHpOBaHHKE, IOCTPOHKA M PEMOHT CY/I0B BHYTPEHHET0 H
CMELIAHHOT 0 (peKa-Mope) IIaBAHMS).
HTrorossiii Tect (3 cemectp)
KonTposanpyemble KOMIIeTeHIIUN:

YK-4. Cnoco0eH npuMeHSITh COBpeMeHHble KOMMYHMKATHBHbIEC TEXHOJIOTHH, B
TOM YHCJI€ HAa HUHOCTPAHHOM(BIX) s3bIKe(aX), MJIA aKAAEeMUYeCKOro Hu
npogeccHoOHAIBHOI0 B3aUMO/EHCTBHS.
VK-4.3.1. 3HaTh OOMH U3 UHOCTPAHHBIX S3bIKOB (AHIVIMHCKWUN) Ha YpOBHE,
o0ecreynBaroOImEeM YCTHYI0O M MUCHbMEHHYIO MEXJIMYHOCTHYIO, aKaJeMHUYECKYI0 U
podeccnoHaIbHYI0 KOMMYHUKAIHUIO.
VYK-4.3.2. 3HaTh HOPMBI HCTIOJIB3YEMOTO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
VYK-4.3.3. 3HaTh JE€KCUYECKHII MUHUMYM HCHOJB3YEMOTO0 MHOCTPAHHOIO SI3bIKA IS
aKaJeMHUYeCcKOro U Mpo(eCCHOHAIBLHOIO B3aUMOICHCTBUSI.
VYK-4.Y.1. YMerb UCHONB30BaTh OJAMH M3 MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB (AHIVIMKWCKHI) Ha
ypoBHE,  oOecleuyMBarolleM YCTHYHO M NHCbMEHHYI0  MEXINYHOCTHYIO,
aKaJeMHUYECKyI0 U Ipo(hecCHOHATBHYI0O KOMMYHHUKAIHUIO.
VYK-4.V.2. YMeTb NpUMEHATh HOPMBI HCTIOIB3YEMOTO HHOCTPAHHOTO S3bIKA.
VYK-4.V.3. YMeTh NpUMEHATh U PACIINAPATH JEKCUYECKHUM MUHUMYM HMCIOJIB3yEMOIO
MHOCTPAHHOTO fA3bIKa JIJIsl aKaJIEMUYECKOTO U MPO(hecCHOHAIbHOTO B3aMOIEHCTBHUSL.
VYK-4.B.1. Bnagerp OAHMM U3 HMHOCTPAaHHBIX S3bIKOB (AQHIVIMICKHI) Ha YpOBHE,
ofOecreunBarOIleM YCTHYI0O U THCbMEHHYIO MEXJIMYHOCTHYIO, aKaJeMHYECKYI0 U
po(hecCHOHAIBHYI0 KOMMYHHKALIHIO.
VK-4.B.2. Bianetb HOpMaMu UCHOJIb3yEMOTO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
VYK-4.B.3. Brnagets HEOOXOAMMBIM JICKCHYECKUM MHUHHUMYMOM HHOCTPAHHOTO SI3BIKA
IUIsL aKaIEeMUYECKOTO U MPOPECCHOHATBHOIO B3aUMOIEHCTBUS.

Bonpoc Nel. BoiOepure npaBu/IbHbINA OTBET.
BepHo Jin yTBep:kaenue, uro B Passive Voice cMbICI0BOIi IJ1aroJ1 CTaBUTCS B
Tpetrheil popme (V3)?

a) Jla
0) Her

Bonpoc Ne2. BeiGepure npaBu/ibHbIi OTBeT.
B cTpanareabnom 3asore (Passive Voice) ncnosHureab 1eicTBUS — 3TO:

a) JIOTIOJTHCHUE
0) areHT
B) UMsI COOCTBEHHOEC

Bomnpoc Ne3. Beidepure npaBuJIbHBIA OTBeT.
BcenomMoraresbHBII TJ1aros Was ynorpedasiercs 1Jis 00pa3oBanus Oyayuiero
BPEMEHH CTPAJATeJIbHOIO0 32710ra B aHIIMiickoM s3bike (Future Simple Passive):

a) Jla
0) Her

Bonpoc Ne4 BoiGepure npaBUJIbHBIN OTBeET.
Moscow in 1147,



a) is founded
b) will be founded
B) was founded

Bomnpoc Ne5S. BoiGepure npaBuJibHbIN OTBET.
Many museums every year.

a) Visits
0) are visited
B) Visited

Bomnpoc Ne6. YcranoBure coorBeTcTBHE (POPMYJIbI 00pa30BaHUsI U BpeMeHH B
Passive Voice:

1. had been + V3 a) Present Simple Passive
2. will be + V3 6) Future Simple Passive
3.am/is/are + V3 B) Past Perfect Passive

Bonpoc Ne7. YcraHoBuTe COOTBETCTBHE MEKIY HAPEYUsIMM BPeMeHH U
BpemMeHHo¥# (popmbl B Passive Voice:

1. already a) Present Simple Passive
2. yesterday 0) Present Perfect Passive
3. usually B) Past Simple Passive

Bonpoc Ne8 YcranoBuTe COOTBETCTBHE MEKIY AHIJIMHCKUMH TEPMUHAMH U UX
IKBMBAJIEHTAMH HA PYCCKOM SI3bIKe.

1. Active Voice a) JOTOJTHCHHE
2. Object 0) cTpajaTenbHBIN 33107
3. Passive Voice B) JCMCTBHUTEIBHBIN 3aJI0T

Bonpoc Ne9 IlpounTaiiTe BONPOC M 3aNMIINTE PA3BEPHYTHI 000CHOBAHHBIM
OTBeT:
Yro Takoe areHT B CTpajaTeJbHOM (IIACCHBHOM) 3aj10re?

Bonpoc Nel0 ITpouwnTaiiTe BOonpoc W 3anuIIMTe Pa3BepPHYTbIH 000CHOBAHHBIH
OTBeT:




Kaxk o0pa3yercst B aHT/IMiickoM si3bike Bpemsi Future Simple Passive (6yayuuee

NPOCTOE B CTPAJAaTEJbHOM (IIaCCHBHOM) 3aj10re)?

KpnTepuu OlICHUMBAHHA U IIKAJIA ONCHUBAHUA

HeynosierBoputenbHO | Y 10BIECTBOPUTEIHHO Xopouio OTan4HO
0-49% npaBunpHBIX | 50-69% npaBUITBHBIX 70-89% 90-100%

OTBETOB OTBETOB MPaBUITbHBIX MPaBUIILHBIX
OTBETOB OTBETOB




26.05.01 UHocTpaHHBIN SA3BIK.
(Mpo¢puas: IIpoekTHpOBaHHKE, IOCTPOHKA M PEMOHT CY/I0B BHYTPEHHET0 H
CMELIAHHOT 0 (peKa-Mope) IIaBAHMS).
HTorossiii Tect (4 cemecTp)
KonTposanpyemble KOMIIeTeHIIUN:

YK-4. Cnoco0eH npuMeHSITh COBpeMeHHble KOMMYHMKATHBHbIEC TEXHOJIOTHH, B
TOM YHCJI€ HAa HUHOCTPAHHOM(BIX) s3bIKe(aX), MJIA aKAAEeMUYeCKOro Hu
npogeccHoOHAIBHOI0 B3aUMO/EHCTBHS.
VK-4.3.1. 3HaTh OOMH U3 UHOCTPAHHBIX S3bIKOB (AHIVIMHCKWUN) Ha YpOBHE,
o0ecreynBaroOImEeM YCTHYI0O M MUCHbMEHHYIO MEXJIMYHOCTHYIO, aKaJeMHUYECKYI0 U
podeccnoHaIbHYI0 KOMMYHUKAIHUIO.
VYK-4.3.2. 3HaTh HOPMBI HCTIOJIB3YEMOTO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
VYK-4.3.3. 3HaTh JE€KCUYECKHII MUHUMYM HCHOJB3YEMOTO0 MHOCTPAHHOIO SI3bIKA IS
aKaJeMHUYeCcKOro U Mpo(eCCHOHAIBLHOIO B3aUMOICHCTBUSI.
VYK-4.Y.1. YMerb UCHONB30BaTh OJAMH M3 MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB (AHIVIMKWCKHI) Ha
ypoBHE,  oOecleuyMBarolleM YCTHYHO M NHCbMEHHYI0  MEXINYHOCTHYIO,
aKaJeMHUYECKyI0 U Ipo(hecCHOHATBHYI0O KOMMYHHUKAIHUIO.
VYK-4.V.2. YMeTb NpUMEHATh HOPMBI HCTIOIB3YEMOTO HHOCTPAHHOTO S3bIKA.
VYK-4.V.3. YMeTh NpUMEHATh U PACIINAPATH JEKCUYECKHUM MUHUMYM HMCIOJIB3yEMOIO
MHOCTPAHHOTO fA3bIKa JIJIsl aKaJIEMUYECKOTO U MPO(hecCHOHAIbHOTO B3aMOIEHCTBHUSL.
VYK-4.B.1. Bnagerp OAHMM U3 HMHOCTPAaHHBIX S3bIKOB (AQHIVIMICKHI) Ha YpOBHE,
ofOecreunBarOIleM YCTHYI0O U THCbMEHHYIO MEXJIMYHOCTHYIO, aKaJeMHYECKYI0 U
po(hecCHOHAIBHYI0 KOMMYHHKALIHIO.
VK-4.B.2. Bianetb HOpMaMu UCHOJIb3yEMOTO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
VYK-4.B.3. Brnagets HEOOXOAMMBIM JICKCHYECKUM MHUHHUMYMOM HHOCTPAHHOTO SI3BIKA
IUIsL aKaIEeMUYECKOTO U MPOPECCHOHATBHOIO B3aUMOIEHCTBUS.

Bonpoc Nel. BoiOepure npaBu/IbHbINA OTBET.
BepHo Jin yrBep:kaenue, uTo Active V0iCe — akTHBHBIN 32J10T B aHTJIMACKOM
sI3bIKe, KOI/1a JINI0 WM MPeJIMeT ¢aM BbINOJIHSET JelicTBHE:

a) na
b) et

Bonpoc Ne2. BeiGepure npaBu/ibHbIi OTBeT.
BepHo Jiu yTBep:kIeHue, 4To Passive VOice — macCHBHBII 3aJI0T B aHIJIHHCKOM
sI3bIKe, KOI'/1a JIeficTBHE B MPeIJI0KEHUH BbINOJTHSETCSH HAX MO/JIeKAIIMM:

a) na
b) et

Bomnpoc Ne3. Beidepure npaBuJIbHBIA OTBeT.

IMopsaok ciaoB B naccuBHOM 3as0re (Passive Voice) B aHIJIMCKOM sI3bIKe
crpoutcs no popmyae: O0beKT aeiicTBUS + BCIOMOraTeJibHbIN riaroJ '"to be'
(B HYkHOH (popme) + cMbICI0BOI TJ1aroa B 3-it popme (Past Participle):

a) na
b) et

Bonpoc Ne4. BeiOepure npaBuJIbHBIA OTBeT.



Bob a book now.

a) reads
b) is reading
c) are reading

Bonpoc Ne5S. BoiGepurte npaBu/ibHbIii 0TBET.
These cars in Germany.

a) will make
b) make
c) are made

Bomnpoc Ne6. Ycranosure coorBercTBHe GopMy bl 00pa3oBaHUSA M BpeMEHHU B
Active Voice:

1. V1 a) Present Continuous
2. will +V1 b) Present Simple
3. am/is/are +Ving ¢) Future Simple

Bomnpoc Ne7. YcranoBuTe COOTBETCTBHE MEXKIY BCIIOMOTaTeIbHbIMU IJ1aroJaMu
U BpeMeHeM, B KOTOPOM OHHU YNOTpPed/asIloTCs:

1. am/is/are being V3 a) Present Simple
2. will be V3 b) Future Simple
3. am/is/are V3 c) Present Continuous

Bonpoc Ne8. YceranoBuTe COOTBETCTBHE MEXKIY AHIVIMMCKMMH TEPMMHAMH M MX
3HAYeHHUSAMH.

1. can a) 00s13aHHOCTH
2. must b)ymenue
3. may C) paspelieHue

Bonpoc Ne9. IlpounTaiiTe BONpoc M 3aNMUIINTE PA3BePHYTHI 000CHOBAHHBIH
OTBeT:
Yro Takoe Passive Voice B aHrImiickoM si3bIKe?




Bomnpoc Nel0. IlpounTaiiTe BOnpoc W 3anMIIMTE Pa3BEePHYTHI 000CHOBAHHBIH
OTBET:

Kak o0Opa3yercs B aHrimiickom s3bike Bpemsi Present Simple Passive
(HacTosi1Iee MPOCTOE B CTPAJATEIbHOM 3aJ10r¢)?

KpnTepuu OlICHUMBAHHA U IIKAJIA ONCHUBAHUA

HeynosierBopuTenbHO | Y 10BIECTBOPUTEIBHO Xopouio OTan4HO
0-49% npaBunpHBIX | 50-69% mpaBUITBHBIX 70-89% 90-100%
OTBETOB OTBETOB MPaBUITbHBIX MPaBUIILHBIX
OTBETOB OTBETOB




26.05.01 UHocTpaHHBIN SA3BIK.
(Mpo¢puas: IIpoekTHpOBaHHKE, IOCTPOHKA M PEMOHT CY/I0B BHYTPEHHET0 H
CMELIAHHOT 0 (peKa-Mope) IIaBAHMS).
9K3AMEH (4 cemecTp)
KonTposanpyemble KOMIIeTeHIIUN:

YK-4. Cnoco0eH npuMeHSITh COBpeMeHHble KOMMYHMKATHBHbIEC TEXHOJIOTHH, B
TOM 4YHCJIe HAa HWHOCTPAaHHOM(BIX) sf3bIKe(ax), I aKaAeMUYeCKOro Hu
npogeccHoOHAIBHOI0 B3aUMO/EHCTBHS.
VK-4.3.1. 3HaTh OOMH U3 UHOCTPAHHBIX S3bIKOB (AHIVIMHCKWUN) Ha YpOBHE,
o0ecreynBaroOImEeM YCTHYI0O M MUCHbMEHHYIO MEXJIMYHOCTHYIO, aKaJeMHUYECKYI0 U
podeccnoHaIbHYI0 KOMMYHUKAIHUIO.
VYK-4.3.2. 3HaTh HOPMBI HCIIOJIB3YEMOTO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
VYK-4.3.3. 3HaTh JE€KCUYECKHII MUHUMYM HCHOJB3YEMOTO0 MHOCTPAHHOIO SI3bIKA IS
aKaJeMHUYeCcKOro U Mpo(eCCHOHAIBLHOIO B3aUMOICHCTBUSI.
VYK-4.Y.1. YMerb UCHONB30BaTh OJAMH M3 MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB (AHIVIMKWCKHI) Ha
ypoBHE,  oOecne4yuBarolleM  YCTHYIO M NHCbMEHHYID  MEXJINYHOCTHYIO,
aKaJeMHUYECKyI0 U Ipo(hecCHOHATBHYI0O KOMMYHHUKAIHUIO.
VYK-4.V.2. YMeTb NpUMEHATh HOPMBI HCTIOIB3YEMOTO HHOCTPAHHOTO S3bIKA.
VYK-4.V.3. YMeTh NpUMEHATh U PACIINAPATH JEKCUYECKHUM MUHUMYM HMCIOJIB3yEMOIO
MHOCTPAHHOTO fA3bIKa JUISl aKaJIEeMUYECKOTO U MPO(ecCHOHAIBHOTO B3aUMOAEHCTBHUSL.
VYK-4.B.1. Bnagerp OAHMM U3 HMHOCTPAaHHBIX S3bIKOB (AQHIVIMICKHI) Ha YpOBHE,
ofOecreunBarOIleM YCTHYI0O U THCbMEHHYIO MEXJIMYHOCTHYIO, aKaJeMHYECKYI0 U
po(hecCHOHAIBHYI0 KOMMYHHKALIHIO.
VYK-4.B.2. Bianetb HOpMaMu UCHOJIb3yEMOT0 HHOCTPAHHOTO SI3BIKA.
VYK-4.B.3. Brnagets HEOOXOAMMBIM JICKCHYECKUM MHUHHUMYMOM HHOCTPAHHOTO SI3BIKA
IUIsL aKaIEeMUYECKOTO U MPOPECCHOHATBHOIO B3aUMOIEHCTBUS.

9K3aMeHAIMOHHbIE 3aJaHNA:

1. TOroBwIii TeCT.

2. IlepeBoa TeKCTa CO CIOBAPEM.

3. MoHOJIOTHYeCKO€ BEICKA3bIBAHUE 10 TEME.

TeMbl OJIA MOHOJIOTUYECKOI'O BbICKa3bIBaAHUA:
1. Types of ships.

2. Parts of a ship. The hull.

3. Parts of a ship. Framework, shell, hatches.

4. Parts of a ship. The main particulars.

5. The ship's crew. Living accommodations.



Kadenpa «THOCTpaHHBIX SI3bIKOB 1 KOHBEHIIMOHHON

MOJATOTOBKM»
< DK3aMeH no auctuiuinHe « THOCTpaHHBIN S3bIK»
i 2025-2026 yueOHbIit 101
PEJEPAJIBHOE CnennanbHocTtb 26.05.01 «[IpoexkTupoBanue u mocTpoiika
ATEHTCTBO MOPCKOI'O Kopabiieil, cyJoB 1 00BEKTOB OKEaHOTEXHUKID
U PEYHOI'O [Ipoduns «IIpoekTupoBanue, NOCTPOIKa U PEMOHT CYIOB
TPAHCIIOPTA BHYTPEHHETO U CMEUIAaHHOTO (peKa-Mope) TUIaBaHus»
denepaabHoe
rocy/iapcTBeHHoOe O10/IZKeTHOe
obpasoBaTenHOe 3K3AMEHAIIMOHHBIN BUJIET Ne 1
yupes/ieHue BbICLIero
06Pa3033m’£ﬂ 1. Urorosslii TecT.
«BounaeKuii 5 2. IlepeBoJ TEKCTA CO CIOBAPEM.
rocyAapcTBeHHbIH 3. MoHonornueckoe BBICKa3bIBaHuE 1o Teme «Types of
YHUBEpPCHTET BOAHOIO ships».
Tpancnopra» (PI'BOY BO
«BI'YBT»)

yi1. Hecreposa, 5, Hu:xuui
Hosropoa, 603951
Ten. (831)419 - 79 -51

3aBeyromuii kKadeapoit 1O. P. I'ypo-®posoBa



OEJIEPAJIBHOE
AT'EHTCTBO MOPCKOI'O
N PEYHOI'O
TPAHCIIOPTA
denepaabHoe
rocy/iapcTBeHHoOe O10/IZKeTHOe
o0pa3oBaTesbHOE
yupes/ieHue BbICLIero
o0pa3zoBaHus
«Bomxkekui
rocy1apcTBeHHbIN
YHUBEpPCHTET BOAHOIO
Tpancnopra» (PI'BOY BO
«BI'YBT»)
yi. Hecreposa, 5, Hu:xuuii
Hosropoa, 603951
Ten. (831)419 - 79 -51

3aBeyromuii Kadeapoit

Kadenpa «THOCTpaHHBIX SI3bIKOB 1 KOHBEHIIMOHHON
HOJATOTOBKH»
Ok3aMmeH 1o guctuiinHe « THoCTpaHHBIN S3BIK»
2025-2026 y4eOHbIH TOA
CrneunansHoctb 26.05.01 «IIpoektupoBanue u nocTpoika
Kopabiieil, cyJoB 1 00BEKTOB OKEaHOTEXHUKI

[Ipoduns «IIpoekTupoBanue, HOCTPOIKa U PEMOHT CY/IOB

BHYTPEHHETO U CMELIAHHOTO (peKa-Mope) MIaBaHusD

3K3AMEHAIIMOHHBIN BUJIET Ne 2

1. UTorOBBIN TECT.

2. IlepeBo1 TEKCTA CO CIOBAPEM.

3. MoHnonornyeckoe BeICKa3bIBaHue 1o Teme «Parts of a
ship. The hull».

1O. P. I'ypo-®posioBa



OEJIEPAJIBHOE
AT'EHTCTBO MOPCKOI'O
N PEYHOI'O
TPAHCIIOPTA
denepaabHoe
rocy/iapcTBeHHoOe O10/IZKeTHOe
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«BI'YBT»)
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3aBeyromuii Kadeapoit

Kadenpa «THOCTpaHHBIX SI3bIKOB 1 KOHBEHIIMOHHON
HOJATOTOBKH»
Ok3aMmeH 1o guctuiinHe « THoCTpaHHBIN S3BIK»
2025-2026 y4eOHbIH TOA
CrneunansHocts 26.05.01 «IIpoexkTupoBanue u nocTpoika
Kopabiieil, cyJoB 1 00BEKTOB OKEaHOTEXHUKI

[Ipoduns «IIpoekTupoBanue, NOCTPOHKA U PEMOHT CYI0B

BHYTPEHHETO U CMELIAHHOTO (peKa-Mope) MIaBaHusD

3K3AMEHAIIMOHHBINA BUJIET Ne 3

1. UTorOBBIN TECT.

2. IlepeBoj1 TEKCTA CO CIOBApEM.

3. MoHnonornyeckoe BeIicKa3siBanue Mo reMme «Parts of a
ship. Framework, shell, hatches».

1O. P. I'ypo-®posioBa



OEJIEPAJIBHOE
AT'EHTCTBO MOPCKOI'O
N PEYHOI'O
TPAHCIIOPTA
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rocy/iapcTBeHHoOe O10/IZKeTHOe
o0pa3oBaTesbHOE
yupes/ieHue BbICIIero
o0pa3zoBaHus
«Bomxkekui
rocy1apcTBeHHbIN
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3aBeyromuii Kadeapoit

Kadenpa «THOCTpaHHBIX SI3bIKOB 1 KOHBEHIIMOHHON
HOJATOTOBKH»
Dk3aMmeH 1o qucuumiuHe « HocTpaHHbIN A3bIK»
2025-2026 y4eOHbIH TOA
CrneunansHocts 26.05.01 «IIpoexkTupoBanue u nocTpoika
Kopabiieil, cyJoB 1 00BEKTOB OKEaHOTEXHUKI

[Ipoduns «IIpoekTupoBanue, HOCTPOIKa U PEMOHT CY/IOB

BHYTPEHHETO U CMELIAHHOTO (peKa-Mope) MIaBaHusD

3K3AMEHAIIMOHHBIN BUJIET Ne 4

1. UTOTOBBIN TECT.

2. IlepeBoj1 TEKCTA CO CIOBApEM.

3. MoHnonornyeckoe BeIicKa3siBanue Mo reMme «Parts of a
ship. The main particulars».

1O. P. I'ypo-®posioBa



OEJIEPAJIBHOE
AT'EHTCTBO MOPCKOI'O
N PEYHOI'O
TPAHCIIOPTA
denepaabHoe
rocy/iapcTBeHHoOe O10/IZKeTHOe
o0pa3oBaTesbHOE
yupes/ieHue BbICLIero
o0pa3zoBaHus
«Bomxkekui
rocy1apcTBeHHbIN
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«BI'YBT»)
yi1. Hecreposa, 5, Huxxuui
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3aBeyromuii Kadeapoit

Kadenpa «THOCTpaHHBIX SI3bIKOB 1 KOHBEHIIMOHHON
HOJATOTOBKH»
Ok3aMmeH 1o guctuiinHe « THoCTpaHHBIN S3BIK»
2025-2026 y4eOHbIH TOA
CrneunansHocts 26.05.01 «IIpoexkTupoBanue u nocTpoika
KOpabiiei, CyJ0B 1 00BEKTOB OKEaHOTEXHUKI

[Ipoduns «IIpoekTupoBanue, HOCTPOIKa U PEMOHT CY/IOB

BHYTPEHHETO U CMELIAHHOTO (peKa-Mope) MIaBaHusD

3K3AMEHAIIMOHHBIN BUJIET Ne 5

1. UtoroBsiii TecT.

2. IlepeBoj1 TEKCTA CO CIOBApEM.

3. MoHomorudeckoe BbICKa3biBaHue 1mo teme « The ship's
crew. Living accommodations».

1O. P. I'ypo-®posioBa



Texer Nel pJ1s1 nepeBoa co cJI0BapéM Ha IK3aMeHe

Rodriquez Cantieri Navali Wins S57M, 10-Boat Contract

Rodriquez Cantieri Navali SpA won an approximate S57 million contract to build
seven 148-ft. (45-m) double-ended Catamarans (type HC 18) and three 92-ft. (28-m)
Catamarans (type MC 25) from Barcas S.A. in Rio de Janeiro, Brazil. The contract
was signed on May 4, and construction of the boats will begin in June 2001, with
delivery of the first vessels scheduled for approximately 12 months later.

These vessels designed and engineered by Rodriquez, will serve the city of Rio de
Janeiro and its suburbs. The 148-ft. (45-m) HC 18, built entirely out of aluminum,
will connect downtown Rio with the city of Niteroi, a Route of only three nm but
carrying approximately 22 million passengers per year. To facilitate the loading and
unloading of the passengers, the HC 18 is a double-ended design with a command
bridge at either end and will be able to transport 900 seated passengers more than 300
standing. The vessel will be powered by four MTU 8V2000 M70 diesels, each
connected to a dedicated CP propeller that will provide a service speed of 18 knots.
The 92-ft. (28-m) MC 25, also built entirely out of aluminum, will serve the Rio de
Janeiro to Charitas route, which is a slightly longer route of about six nm and is not as
busy as the one previously mentioned. As a result, the vessels are therefore slightly
smaller with a capacity of 200 passengers but with a higher service speed of 25 knots.
MC 25 is a “traditional” catamaran, i.e. not double-ended, and will be powered by two
MTU 122000 M70 diesels.

Ettore Morace, sales & marketing manager of Rodriquez, after signing the contract
said that "Rodriquez is a world-class shipyard with the technology and the know-how
to be competitive against the leading shipyards from around the globe and can build
advanced ships be they catamarans, monohulls or hydrofoils for any function such as
military, commercial or pleasure.



Texer Ne2 nJ1s1 nepeBoja co cJI0BapéM Ha IK3aMeHe

Orders for Chantiers de I' Atlantique

A list of contracts includes five 130,000 rn3 gas tankers, two diesel-electric cruise
liners and a large passenger/vehicle ferry.

Nearing completion is the first of five 130,000 m3 LNG tankers ordered by the
Malaysian company Petronas and designed to transport gas to Japan, Korea and
Taiwan. Cargo will be carried at near-atmospheric pressure but at —1630 C.

The tankers are being constructed to Lloyd's Register standards, Gas will be stored in
four tanks. Each tank is equipped with two 1,650 m3/h main cargo pumps and one
stripping pump so that a ship can be unloaded in 12 h, Two 20,000 m3/h "high-duty"
compressors, a vaporizer and a heater are used for cooling down the cargo; a further
two "low-duty” 6,000 rn3/h compressors, plus another vaporizer and heater deal with
boil-off cargo fed to the main propulsion boilers for the 26,720 kW Kawasaki steam
turbine set. Two 65 m3/h nitrogen generators and one 15,000 m3/h inert-gas generator
complete the cargo outfit.

The second important new contract at Atlantique is that for two Project Vision
dieselelectric cruise liners for RCCL, to be named Legend of the Seas and Splendor of
the Seas. Major differences from previous RCCL designs are the fast service speed
(24 knots), dieselelectric propulsion, significantly larger cabins — 14.1 m2 for outside
types and 13.80 rn2 for inside ones, safety measures which exceed rules, easier access
for handicapped passengers with 17 special cabins. The liners will be classed with Det
Norske Veritas.

These 70,000 gt designs will have space for 2,060 passengers in 902 cabins plus 740
crew in 417 cabins, Panoramic lifts in a huge central atrium will convey passengers to
a traditional Viking Lounge, and there will be a two-level dining room for 1,100
passengers. Apart from the traditional pool a winter garden will be installed with its
own pool and a retractable "sun ceiling™ for both temperate and tropical climates.

The diesel-electric propulsion system with fp propellers will be complemented by a
pair of Becker flapped rudders and twin 1,500 kW bow thrusters for improved
maneuverability. Fin stabilizers will be fitted for roll control.

The waste treatment plant will include recycling wherever possible for glass and cans.
As part of the recycling concept, large storage rooms will be included on the ship,
plus holding tanks for waste paper. In general, only sterilised water will be discharged
overboard.



Texcr Ne3 ni1s1 mepeBosa co cJI0Bapém Ha IK3aMeHe

"Norland" - first of two very large freight vehicle and passenger-carrying ferries from
AG Weser's Seebeck yard with Stork Werkspoor 16TM410 engines Norland is
designed to carry heavy freight vehicles on five lanes on each of two fixed decks
extending almost the full length of the ship with, in addition, suspended private car
decks providing four lanes in the upper vehicle deck and a lower hold at tank top level,
for export cars.

Four blocks of "standard" cabins on G deck accommodate a total of 344 passengers
and all the remaining passenger accommodation is arranged above the vehicle decks.
At the after end of D deck is a snack bar with a small dance floor. A deck is occupied
by the wheelhouse and chartroom with suites for the four senior officers, six air-
conditioning fan rooms, wireless cabin and remaining officers' cabins, lounge and
mess rooms, Most of D deck is taken by public rooms: the Continental lounge and bar
forward, with seating for 430 persons which is used to provide Continental breakfasts.
There are two fixed decks for heavy vehicles. F deck, the lower of these provides
three 2.5 m wide traffic lanes, 800 m in total. E deck is reached by two very large
hinged ramps. In the lowered position they enable vehicles to drive immediately up to
E deck which also provides seven 2.5 m traffic lanes totaling 770 m. The ramps are
operated each by two hydraulic cylinders controlled from a position just inside the
stern door on the starboard side.

Movable decks for cars are arranged in the upper vehicle space. These are suspended
from D deck in five sections and are operated by jigger winches under the deckhead.
These 100 m long car decks provide four traffic lanes and may be raised
independently.

Notes:

jigger winch — ne6éaka my1st moabéMa ChbEMHBIX TUIATHOPM

deckhead — monaBonox



Texer Ned nJ1s1 nepeBoja co cJI0BapéM Ha IK3aMeHe

Image Ifarine Delivers Aquacat to Blackbeard's Cruises

Designed to suit the requirements of a live-aboard charter operation and the first year
of its chartering service already fully booked, Image Marine's latest delivery, the 102-
ft. (31 m) live-aboard dive charter vessel, Aquacat, is set to begin operation in
Bahamas during June.

Built for Black-beard's Cruises, one of the largest scuba resort operations in the world,
Aquacat, which is classed to Register, offers a multi-purpose live-aboard chartering
service with accommodations and a of amenities. With a cruising speed of
approximately 14 knots, Aquacat's itinerary consists of seven-to-10 day cruises from
Miami to the Bahamas, 41 weeks per year, with one-week excursions from the island
of Nassau to the Northern Exumas.

Measuring 102 ft. (31 m), with a waterline length of 91 ft. (27.7 m), molded beam of
35 ft. (10.8 m) and hull draft of 5 ft. (I .5 m), the vessel's propulsion package is
comprised of two Caterpillar 3406 engines, two Twin Disc reduction gearboxes and
two Teignbridge propellers.

The vessel’s interior has been fully customized for practicality. The lounge and dining
area, which is situated on the upper deck, features “Tropicane” style furniture
throughout with seating for 24 passengers and crew at any time. In addition, an
alfresco dining area located on the upper deck, provides seating for up to 12; Kencord
marine carpet is featured on all outdoor deck areas.

Aquacat accommodates 22 passengers in eleven cabins, each featuring a private
ensuite with bathroom. Crew quarters for 10 are located both in the vessel's hull and
top deck.

Storage facilities for divers' equipment are housed on the main deck in addition to
fresh water washing tanks for diving equipment, five dive access points dive
platforms for easy access into the 'water and two fish freezing units for bait.

Aquacat also boasts two 17 ft. (5.3-m) Aquapro rigid inflatable tender vessels, located
aft of the upper deck, which can be launched via a manual davit system and used for
general transport purposes.

Notes:
dive vessel — Bozoa3HOE CyIHO
scuba (self-contained underwater breathing apparatus) — cky0a, ™OABOAHOE

IIaBaHHUEC C aBTOHOMHBIM JIbIXATCJIbHBIM aIlllapaToOM



Texer NeS ni1s1 nepeBoaa co cj10BapéM Ha IK3aMeHe

The motor ship "Vingaren™

Built to the highest class of Lloid's Register with the special notation “strengthened
for navigation in ice”, the ship has a hull of all-welded construction except for a
riveted stringer angle, at the, shelterdeck. Longitudinal framing is provided in the
dobble bottom and in the tweendecks.

The beams are arranged longitudinally in the main deck and shelterdeck. Machinery
and deckhouses are arranged forward aft, four of the six holds being of the engine
room and two aft. A lower tweendeck is arranged in the forward holds, as well as a
spardeck in No.5 hold.

Refrigerated cargo compartments are arranged in Nos.2 and 5 holds and lower
tweendecks. No.1 hold and lower tweendeck are specially arranged to carry hides.
The refrigerated cargo holds are divided into six compartments of varying capacity
totalling 81,000 ft3 . The refrigerating machinery is able to maintain a temperature of
-40F.

All cargo spaces are served by a mechanical ventilating plant giving 10-12 changes
per hour in empty compartments. The cargo handling equipment is very extensive and
comprises 12 electric deck cranes of 3-5 tons lifting capacity: these have been adopted
mainly to expedite cargo handling and to obtain an increased working. radius. The
maximum working radius is 47 ft. In addition, an 85-ton derrick is fitted at No. 3
hatch and is served by two In-ton winches.

KpnTepml OLICHUBAHHA N IIKAJIA ONCHUBAaHUSA

HEY/J0BJIETBOPUTEIbHO | YI0BJIETBOPUTEIbLHO X0pOo1Io OTJINYHO
He3unanne niu | 3HaHUS HMEIOT | 3HAaHUS HMEIOT | 3HAHUS
HEMOHUMAaHUE dbparMeHTapHbBIN JIOCTATOYHBIN OTJINYAIOTCS
oOy4JaronuMcs XapaKTep, cojiep)KaTeabH | TIIyOMHOMN n
OCHOBHOTO Marepuaja; | OTJIUYArTCs Bl  ypOBEHbB, | COACP)KATEIbH
Ha  OOJBINYI0  YacTh | IOBEPXHOCTHOCTHIO M | OJIHAKO OCTBIO, JaeTcs
BOITPOCOB o | MaJIoi OTJIMYAIOTCS MOJIHBIN
COJICpXKAHUIO JK3aMEHa | COACPIKATEIBLHOCTBIO; | cllaboit HCYEPITHIBAIOII]
3aTpyaHseTCS JaTh | colepkaHue Oujera | CTPYKTypUpoBa | UM OTBET, Kak
OTBET WJIM HE JaeT | PaCKPBITO c1a00, | HHOCTBIO; Ha OCHOBHBIE
BEPHBIX OTBETOB UMEIOTCS HETOYHOCTH | PACKPBITO BOITPOCHI
npu OTBETE Ha | COICp)KaHHE Oounera, TaKk H
OCHOBHBIC  BOTIPOCHI | OuieTa, Ha
ouiera; HapyIleHa | UMEIOTCS JIOTIOJIHUTEIbH
JOTHKAa  HU3JI0XKCHUS, | HETOYHOCTH EbIC;
OTCYTCTBYET npu OTBETe Ha | oOyuarouiuiics
OCMBICIICHHOCTh JIOTIOJTHUTEIBH | CBOOOIHO
MPEAICTABISIEMOTO b€  BOIIPOCHI; | BJIAJIEET
Marepuana HEJOCTATOYHO | HAYYHBIMH
packpeiTa MMOHATUSIMH;
npoOiemMa MO | JIOTHYHO n
OJHOMY "3 | J0Ka3aTeILHO
BOIIPOCOB pPacKpbIBaeT
ounera npobiemy,




MPEIIOKEHHY
10 B Owuiere;
JIEMOHCTPUPYE
T yMEHHE
BECTU anaior
n BCTyTIaTI) B
HAYYHYIO

JTINCKYCCHIO




